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BHPR LU /R R IR F B — BRSO Aot 75 SCfb b — N BRSEY L D s i B
%, RHE RN AR ESCERIEN -8 0. e REAEER X,

SR AT T BHPR Lo, — BB Z B ARG ANIR. B B BE, A A B R B IR
PR R AE B 1 FN A P 45 o B0 Ll ) e AR o, R AN 2 )3 T B3, R s R T A L B 3
A A5 )5 - 2B Sl , B3 SRR, B AR Sl B TR 2 ) S B T 3 A B U A A S R
A i B B PR ) L R A B B AR AR (Rl A G . 5 4n , R UMATHE B R A 2 1 Ll
(Bruni, 1424/1426 ; Dryden, 1685 ; Schopenhauer, 1800 ; #34R 5%, 1921 ;455 ,1951) , & 4 T MR
BHPRTR BE ML AE “TE AL 2 AR R HERE HUAE“ S8 /17 (Philo, 20 B. C) . “JHBIR”
(Herder, 1766—1767) 8“7 . “#F #2” (Goethe, 1824 ; £ 445, 1979; FAA R, 1979, &R T
o8 R B R AE Sy 7 A T SR R R B SO T B B RE AR A BT 5 T 24 At T TR R EUAE R AP
[Pasquier,1997:112;Dryden, 1697 ; Fayette, 1693 (?) ; Batteux, 1750 ] &}, “ 136, A {4 227 (& 1R,
1935537 )& » 1934) RABFELL R HUAE“ R A 8 2 2 N[ Ménage, 1690(?) Jif, X &R T FKik
X T B PRI RS R 37 X AN FEA AP A TA TR, sl T SRS B 1 22 PR T B AR PR R
FEE . WM, EAETESAHFEOIER AR A OIES R MmER RN E
IEAR, (HEHEKRM, o 2 AN F B o 495 2 AAR , KEME B e — IS i S
WEHZE , R EAE R —ANF TSR A2 . RGN T RIS,

IERR T RN 22 G A7 7 0 e Bt , 2838 30 S ) v 7 B LU E T — IR R 32
i AR , DA RS LU R B YRR TR R B SO B R S O AT TSR (55 SCIRTD) . ARk
iz S A B2 AR S TR AN 5 32, DA e f # E o 3% LUy B S 58 50 2 R E e S R
PRAS T | BHRIA U | BRI Tk Z R M TR 2 K R AE B ERE— 218 .
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qnfar 5 BHE oM XU AT AR . Brig @k e, SR EBIRITH Dy,
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Z A h i o, R — R SRR . T S UL, FLRTE SR AR R R A o AR b e T o
7 TR XA KR BTER A3, FATEB AT LUK X Fh Rk T3 0 “ B i ™.
n, AR BER) BIR R ZAR7SE, SRt R —FhBIR H . ARGECBUARDUE ) 80 i it 1%, BT
AR RAR S SCE i YR R AR VBRSO R i ST A S R
A7, B NFATIE O B 530 AW "l 555 84, “BliRR 2R — B A =&
ELwG 5 17 Q0 SR FATTHE UL B ARV, B4 RO R 2 im” RESE” Y F RV R RIS
ZEARIRA“ B R ZAR”— R — A oy, BB IR AR “2m”, B & R 5
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200 5 Ffr i 7 1P SCHR CRLEE /R AN SCED) BT 14 48 S 30 & 2 B Lom 3t 270 2%, o iR A
P IF2E BRI 156 4%, T SCRIPR e 114 25 CRLFEPRRR R SCROPE 77 BHIE LD . K5 .28
AR 45 B L A E AR 28 SR LT R W A B B AR T 1, o) 45 4 81 119 3k 6 v 7 R 6 L vy
BEAT ) B A S, AR A RS R SN E -

(1) 2im RN, 3L 45 &, 0 - PABCR T » BN 4RI m— . K 69 A e TRl 78
L. ” (85 ,1951.80) “Translation is a kind of drawing after the life .... ” (Dryden, 1685
23)“Translation is precisely what the copying of a given model is to a beginner in the art of
painting. ”(Gottsched,1743:57)

(2) HFiR KRB, L 33 &, - “FEEE b, BAENRENZRE TEA AR
BT (R 1969 747) “RUAAETHE B A0 LM RN SR 480 22 I D Al b SR 4% T 3 2 ol CBRg
45,1984.31)“... he [i. e. , the translator] had to translate only what appealed to him ... No
actor would normally be expected to attempt a role that is in opposition to his character,
physical appearance, or age. ” (Nossack,1965:229)

(3) Brige B, 4k 29 &, . AT 0% 1R FEE AR A, 7 PIFh SCAb 22 IH] 45 2
BEi. M55 0 (B TAE S —Fh I i Sk CEAE R, 1979) “RR P& ------ L BIE R A T
FAEL 8 A (Ubersetzer sind als geschiftige Kuppler anzusehen) FEIHL ‘L, A
At AT T R 2 e, R F R EAE DKW, WS T BN (BREE S, 1979.268)

“He [ the translator| shall be the morning star of a new day in our literature.... ” ( Herder,

1768:207)“That is how we should look upon every translator: he is a man who tries to be a
mediator in this general spiritual commerce and who has chosen it as his calling to advance
the interchange. ” (Goethe, 1824 ;25)

(4) R Bk, 3 23 4%, 0. “The translator is a slave; he wracks his brain to follow
the footprints of the author he is translating, devotes his life to it, and employs every
graceful turn of phrase with currency among his peers, in order to conform as closely as
possible to the meaning of the other. ” (Pasquier,1576:112)“Translating is an abject thing,
and translation in those who practice it presupposes a servility of spirit and a depreciation of
intellect. ”(Chapelain, 1619—1620: 149)“Bx T #1432 5b, A 4218 A B3 , LB, AR
ZHLWREL T HRET ! oeeee PERFAS SR 38 AR E 7 (SRR 5 1923:329,334)

(5) ¥, BRG 36, 3k 33 &%, f. “ Traduttore traditore. ” / “The translator is a
traitor/betrayer. ” (& KF|iZ1E) “[ For Du Bellay, | the Roman poets, having ‘devoured’ the
Greek auctores optimi through reading, digested them and transformed them into sources of
new life. ”(Qtd. in Rener,1989:311)“HA REMIF L AR B EA VR K, > N\ ia
— R FRIE T (ROEH, 1969 742) “ L4 ABE SR Rl 1R i BHRL kBT BHiE, A1k
BIEC], HeoMEAER  BERRH 1 (the transmigration of souls) , SKFE4e T —A4, ik # & Bk
SRIMIR .7 (B 15,1979 267)

(6) FIANZH, 3L 13 5%, 0 “ B b i B30 0 08 1 3% 4 B0 MO A7 7E T 5 ISR 52 10
FEBE I, BEH RGBS EE. REFENE, IBARRNENRIE, L 5, EE+
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iR mRT . EHE RN TR, Hhalm 2, FEORE MW T .7 (F@E, 1951:552) “But
Steiner’s description of the translator as a shadowy presence, like Larbaud’s description of
the translation as a beggar at the church door.” (Qtd. in Bassnett, 1980: 77) “[ For
Toscanella, ] the poet who acted against this precept would be a thief who displays the stolen
property in public place so that anybody can spot it at a glance. ” (Qtd. in Rener,1989:309)

(7) WK RBESE,IE 19 4. “EHAR T EAREE, BHAEZgoKkE L. GE%,
1984 :28)“tnzk it . Jo AN BRI ILES S VERSY  BE RIS, 22 LU TR B R AR IE
WNFLZ K 7 GBI, 1984 :43) “BUAE R % 0 FLBERT , AR KR SR IR SO A U AR 5 N, ARG
9'%% T4 RRS . (ChS BE B 1, 1984 . 32) “[ B AL n [ ¥k K B Z Hfe . (BBl 45, 1984: 31)

... poesie is of so subtle a spirit, that in pouring out of one language into another, it will all
evaporate; and if a new spirit be not added in the transfusion, there will remain nothing but
a caput mortuum. ”(Denham, 1656 :156)

(8) Wy, S5z, oe H 2K, 4t 31 4%, . “Better a live sparrow than a stuffed eagle. ”
(FitzGerald,1859; 249) “The live dog better than the dead lion.” (FitzGerald, 1878 250)
“How many poetic works, reduced to prose, that is, to their simple meaning, become
literally nonexistent! They are anatomical specimens, dead birds! ... Verse is put into prose
as thrown into its coffin. ” (Valéry,1953:116) “EfpFA9ZEmi K 38, B AR fE @ EILm AR,
HEETEA AR A B, BRI ARFRMEEMN, 5 S Z R RSN, Bl R ENE
K RALKIRAEME R AN X W AT LSRRI R EC 7 (CERF—,1962:675) “FH SR8 ¥
PRUN LA FE SO 7K 3 VBRSO BT R AL 2 (BB 45, 1984:30)

(9) T Wk, 2 16 %%, 1. “... I would not have our paraphrase to be a mere
interpretation, but an effort to vie with and rival our original in the expression of the same
thoughts. ” (Quintilian, 96 [?]: 20) “[ Translation is] a game [of chess ] with complete
information ... a game in which every succeeding move is influenced by the knowledge of
previous decisions. ” (LLevy,1967:1172) “[ The translation process is | a kaleidoscopic, never-
ending game of creative mental skill ... [ but it is] more akin to assembling a jigsaw than to a
game of chess. ”(Gorlée, 1986:103)

(10) HemgAs B Jp HoAth 25, 3 28 4%, Un: “ A word is nothing but a metaphor for an object

r... for another word, [and that translation is] a form of adaptation, making the new
metaphor fit the original metaphor.” (Rabassa, 1992:1 — 2) “[ Translation is a case of |
Metonymy, Synecdoche, Metaphor, Irony, Hyperbole and Metalepsis. ” (Robinson, 1991 ;
133 -193) “Translation is a mode. To comprehend it as mode one must go back to the
original, for that contains the law governing the translation: its translatability. ”(Benjamin,
1923:72)
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